
Numer licencji ....................................................................................................
Dauerregrister Nr Reg Nr

Nazwa modelu..........................................................................................................................
Modellname/ Name of model/ Nom du model

Typ jednostki........................................................................................................................
Schiffstyp/ Type of ship

Czy model został wykonany własnoręcznie Tak; .............       Nie;.........
Vam Besizer selbuushaut/ Built bythe owner

Z jakiego podstawowego materiału wykonano kadłub................................................................

Ja/yes                         neirt/no

Rumpfmaterial/Hull material/material du coque

Jakich materiałów użyto na pokład i nadbudówki itd.:.........................................................................
Material des Decks/ material of deck and structure/ material du superstructure

Inne zastosowane materiały:.........................................................................................................
Andere Materialen/ other used materials

Dodatkowe elementy wykonane własnoręcznie:  ........; Gotowe elementy handlowe: ............

Einzeltetle und Zubeher selbs geferigt
Parts and fistings built self

Inchesmeii gfertigt
industrial parts

Model zbudowano na podstawie planów modelarskich, stoczniowych innych ........................
Modellplan/Orginalplan/andere/other

....................................................................................................

Rodzaj napędu modelu [podkreslić]: eletkryczny, spalinowy[poj ...], parowy, żaglowy
Antriebs/                                                                                                           Hubraum

Model jest dopuszczony wg przepisów NAVIGA do startów w klasie:

Das Modell nach den NAVIGA Wettkampfregeln fur folgend Klassen zugelassen

DANE Orginał [w metrach] Model [w milimetrach]

Podziałka
Scale

Długość całkowita
Lenght

Długość po KLW
Lenght of waterline LWL

Szerokość
Bradth

Powierzchnia żagli, S[w m  ]
Sail area

2

Wyporność W [w kg]
V.........

PODPIS ZARZĄDU SEKCJI......................................................................................
Untreshrift Lande sverbanges/Signature of the national authority:

PODPIS SĘDZIEGO...................................................................................................
Unstreshrift Judge/Signature of Judge

DATA MIEJSCE..........................................................................................................
Datum Data

Zdjęcie modelu lub oryginału jednostki


